
ModellModell
AFAF

AF-IRAF-IR







Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch 
Personen (einschließlich Kinder) mit einge-
schränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfah-
rung und/oder mangels Wissen benutzt zu 
werden, es sei denn, sie werden durch eine 
für ihre Sicherheit zuständige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, 
wie das Gerät zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um si-
cherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen.









This device is not determined by persons (in-
cluding children) with reduced physical, sen-
sory or mental abilities or lack of experience 
and for lack of knowledge to be used, unless 
by a person responsible for their security is 
supervised or received from it instructions, as 
the device to use. 
Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the device.









Ce dispositif n‘est pas disponible pour les 
personnes (y compris les enfants) avec un 
problème de handicap physique, sensoriel ou 
mental ou ce qui manque de compétences et 
d‘expérience pour utiliser, sauf par une per-
sonne responsable de leur sécurité qui peut 
les surveiller ou donner des instructions de 
celui-ci, comme le périphérique à utiliser. 
Les enfants doivent être surveillés pour 
s‘assurer qu‘ils ne jouent pas avec l‘appareil.









Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door 
personen (waaronder kinderen) met vermin-
derde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke 
vermogens, of door personen gebrek aan er-
varing en kennis, tenzij onder toezicht zou ge-
beuren en tenzij de gebruiksinstructies daar-
bij verstrekt werden aan de personen die voor 
hun veiligheid verantwoordelijk zijn. 
Houd uw kinderen altijd onder toezicht om 
ervoor te zorgen dat ze niet spelen met het 
apparaat. 







Questo dispositivo non è determinato da par-
te di persone (compresi i bambini) con ridotte 
capacità fi siche, sensoriali o mentali abilità o 
mancanza di esperienza e per mancanza di 
conoscenze da utilizzare, a meno che da una 
persona responsabile per la loro sicurezza 
è sorvegliato o ricevuto istruzioni da essa, 
come la dispositivo per l‘uso. 
I bambini devono essere sorvegliati per ga-
rantire che non giocare con il dispositivo.









Este dispositivo no está determinado por las 
personas (incluidos niños) con la reducción 
de las habilidades sensoriales, mentales o fí-
sicas, o la falta de experiencia y conocimiento 
para utilizar, a menos que por una persona re-
sponsable de su seguridad es supervisada de 
instrucciones, como el dispositivo a utilizar.
Los niños deben ser supervisados para ase-
gurar que no juegan con el dispositivo.







Este dispositivo não é determinado por pes-
soas (incluindo crianças) com a redução de 
habilidades físicas, sensoriales ou mentais, 
ou falta de experiência e conhecimento a 
ser utilizado, a não ser por uma pessoa re-
sponsável pela sua segurança é supervisio-
nado de instruções, como a dispositivo para 
uso.
As crianças devem ser supervisionadas para 
assegurar que não brinquem com o disposi-
tivo.







Denna apparat går inte att användas av såväl 
personer som saknar förmåga i fysisk, sen-
sorisk eller mental, som de som har brist på 
erfarenhet och kunskap(inklu.barn).Dock kan 
användningen utspela sig om personen är 
under övervakning av en annan som kan ta 
ansvar för personens säkerhet,eller personen 
har tagit emot instruktion om hur apparaten 
användas. 
Barn måste övervakas för att försäkra att de 
inte lekar med apparaten.







Tämä laite ei määrää henkilöä (lapset mukaan 
lukien), joiden fyysiset, aisteihin tai henkinen 
suorituskyky, tai kokemuksen puute ja tiedon 
puute on käytettävä, ellei henkilö, joka vastaa 
niiden turvallisuutta valvotaan tai saanut sen 
ohjeita, kuten laitteen käyttöä. 
Lasten olisi valvottava sen varmistamiseksi, 
että ne eivät pelata laitteeseen.
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